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N Ú M . 3 6 2 , 

A los anunciantes 

Adver t imos á los señores timin-
cianles q u e desde 1.°( le Noviem
bre lodo anuncio pagará 

de peseta por inserción, s egún 
ley de 44 de O c t u b r e de 1 8 9 6 . 

La Juvenlnd Literaria, 
mmmmtBamssssmamfsimimm 

asi ya podemos de
cir que estamos en 
la época del calor. 

El que se siente 
de unos diaa k esta 
parte, nos hace pen
sar en la ropa de 
verano, porque loa 
que carecemos de 
ella, es un proble
ma de dificil solu
ción el poderla ad
quirir, cuando se 
carece de dinero. 

Sin embargo, la ropa de invierno la pode
mos llevar hasta el dia diez de Junio, pues 
el refrán dice: 

Hasta el cuarenta de Mayo, no te quites 
el sayo. 

Y los que, desgraciadamente, no podamos; 
quitarnos el sayo en la época prefijada, po
demos aplicarnos el otro refrán que dice: 

Si quieres estar sano, 
la ropa del invierno usa en verano. 

Demanera, que aunque haga calor y ca
rezcamos de frezca ropa, no debemos que
jarnos, pues el caso es ir vestido decejiíemen-
te, como diría el amigo Robres, aunque se 
sude la gota gorda. 

Este Robres es un buen muchacho, redac
tor de «La Lata» de Muía, y aficionado k 
hacer versos, etc. etc. 

De dicho periódico tomo la siguiente 
quintilla, última de la composición titulada: 

«Veleidades» que, francamente, no sé lo que 
quiere decir mi buen amigo. 

«Mas sin cuidado me tiene 
esa amistad franca y pura 
que k mi vecino le viene; 
porque el favor que hoy obtiene, 
antes lo obtuvo este cura.> 

¿Conque la amistad franca y pura le viene 
ktu vecino? 

¡Cuidado que se adelanta en este siglo! 

Esto, mi querido Robres, 
tienes que rectificarlo, 
pues la amistad no vá y viene 
como pelota en la mano. 

Ahora al amigo Vísedo, 
que escribe en la dicha «Lata», 
voy k hacerle una consulta, 
aunque le parezca extraña. 

Sí, querido D. Manuel, 
no lo tome V. á guasa, 
necesito consultarle, 
si V. no me lleva nada. 

Ya sabe que esta es la época 
en que abundan mas las habas, 
y me gustan tanto, tanto, 
como el bístek con patatas, 
y me temo, que algún dia, 
un haba i}isurreccionada, 
trastorne mí tuvo gástrico 
y me dé el golpe de gracia, 
es decir, que al cementerio 
vaya k digerir el haba, 
y quisiera, publícase 
una receta en «La Lata», 
pues lo que es yo, francamento, 
ignoro si es buena ó mala 
esta hortaliza, y por eso 
consulto k V. Le doy gracias 
sí se digna contestarme 

' en la próxima semana. 
No dirá V. no soy fino, 
doy gracias adelantadas. 

Según leo en un periódico, 
se ha fugado en Cartagena, 
una mujer, que tendrá 
sus sesenta primaveras, 
en compañía de un chico, 
un truhán, un ealavera 
que cuenta setenta abriles. 
La enamorada pareja 
gozando está de Himeneo 
sus deleitosas ofrendas. 

A estos tórtolos mandaba, 
señores, y no es pamema, 
k que pasaran la luna 
de sus delicias, á Ceuta. 

Al amigo Simón Torres, 
que es un amigo á quien quiero, 
mí cordial enhorabuena 
le doy, por su casamiento. 

Su esposa es buena cual ángel 
y más linda quo un lucero, 
en fin, es una mujor 
que vale lo menos ciento. 

A los dos, pues, felicito 
y de miel yo les doseo 
una luna interminable... 
de mil grados sobre cero. 

RAMÓN BLANCO. 

Boda aristocrática. 

Rn la preciosa finca «Rioflorido» que 
el Marqués de dicho título posee en lu 
huerta del pueblo do Almoradi, tuvo 
lugar el sábado último (20 del actual) 
el enlace de su hijo ¡trímogénito Dou 
Juan Viudes y Pascual cou su b n l l l -
sima prima la distinguida Srta. Doña 
Maria de los Desamparados Fontes, hija 
do nuestro inolvidable amigo I). Jesús 
Fontes Rossique y do la Sra. D." De
samparados Pascual y Palaviccino, cu
ya unión bendijo el Sr. Cura de Almo
radi, siendo padrinos la Kxcma. Seño
ra Marquesa Viuda de Rioñorido. y el 
Kxcmo. Sr. Marqués de Beniel, abuela 
y tio de los contrayentes, y testigos el 
Muy Ilustre Sr. Marqués i le Peñace-
rrada, y el Iltmo.^^r. D. Francisco 
Viudes. 

Para asistir á tan solemne acto, acu
dieron de Murcia, Alicante y Orihuela, 
mufli')s distinguidos amigo», «ntro los 
cuales fueron la Rxcma. Sra. Marquesa 
Viuda <ie Ordeño, con sua preciosas 
hijas Teresa y Klena, Marquesa de Pe-
ñacerradtt, señora de Guirao, señorita 
D." Dolores Carvajal, señora de Soto, 
señorita do García y otras, cuyos nom-
rbes sentimos no recordar; y entro los 
caballeros á los Sres. Marqués de Vi
llalba de los Llanos, I). Diego Alemán. 
D. Luis y D. Ángel Guirao. D. Joaquin 
Fontes, D. Francisco García. Sr. Al-
caldo de Almorailí, 1). Arturo Lizon, 
D. Rnrique Alberola, I). Jaime .Soto, 
I). Isidoro Abolla, D. Luis Pascual y 
Sandoval y otros varios. 

La ceremonia se verificó á las once 
de la mañana en uno de los salones 
do la quinta, donde se había levantado 
un artístico altar adornado con profu
sión de luces y flores. 

La novia vestía un elegante traje 
nogro de seda brochada adornado con 
valiosos encajes cbantiHy; velo blanco 
y el simbólico ramo de azulmr, todo 

lo cual hacia resaltar su angel ical be
lleza. 

Kl novio ol severo frac negro. 
Kn una de las habitaciones de la 

casa, y en una estantería preparada ad 
hoc, se admiraban muchos de los va
liosos regalos que los novios han reci
bido y cuya relación copiamos al final. 

Después de una expléndi la comida 
y do uu agradabíHsimo dia, en el tren 
do la tarde salieron los recien-casados 
para sus posesione- de Pacheco en Oya 
Morena, siendo Jespodidos en la e s 
tación por una numeroaa concurrencia, 
que queló haciendo votos por su fe
licidad. 

Hé aquí la lista de regalos: 
Lus padres: Pulsera de oro esclava 

de cadena, pendientes y alfiler de bri
llantes y perlas, un reloj esmaltado da 
sonora, botonadura esmalto con coro
na, nn f'ietou do pasear y uu tronco 
do caballos. 

La novia: Uu alfiler ile corbata da 
perlas, botonadura do brillantes y reloj 
saboneta oro repujado. 

Kl novio: Aderezo de oro. perlas y 
brillantes, sortija con esmeralda y bri
llantes, un vestido negro de novia, otro 
do moiree color guinda, otro lana bel 
ga y otro do viajo, dos sombreros y 
una mantilla do encaje Cbantilly. 

Los hermanos: Uu reloj do oro de 
bolsillo para señora y una máquina 
do coser. 

La madrina: Un magnifico abanico 
de baraja japonés de marfil maqueado 
de oro, un tapiz chino raso azul bor
dado en blanco y uu trasparente do 
cristal tejido. 

Kl padiino: Un precioso alfiler do 
corbata de esmeraldas y perlas y una 
sortija de señora cou brillantes. 

Marqués de Peñacerrada: Uu tremor 
p a r a | í a l m . de palo santo, cou luou 
birilada. 

I). Francisco Viudes: Otro precioso 
alfiler de corbata de perlas y brillan
tes. 

D. Diego Alemán: Un etager de ní
quel. 

Marquesa de Ordeño: Un juego da 
mesa para the. de roble maqueado. 

Condes de Roche: Una bonita s o m 
brilla do seda tornasolada. 

D.* Purificación Fontes: Un abanico 
de nácar. 

Marqués de Villalba: Dos sillas vo
lunto con asientos bordados. 

1).' Rafaela Stárico, Viuda do Fon-
tes: Dos artísticas figuras de bronce y 
una bamleja japonesa. 

D." Dolores Stárico: Dos figuras de 
biscuit. 

Marqués de Ordeño: U o tarjetero 
bambú y terciopelo. 

D. Rafael Vinader: Uo caprichoso 
farol do antesala. 

D. José Fontes: Un espejo sobre
mesa forma panoplia. 


